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Chapter 1

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

א1 וַיִּקְרָ֖
–နငှ့်သူခေါလ်ေ၏
H7121

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֑
မောရှေ
H4872

ר וַיְדַבֵּ֤
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူလေ၏
H1696

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

יו אֵלָ֔
သ့ူ–ကုိ
H0413

הֶל מֵאֹ֥
–မှတဲတော်
H0168

מוֹעֵ֖ד
ပဲွတော်
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
ဟ၍ူမိန ့တ်ော်မူသည်ကား
H0559

ထာဝရဘုရားသည် ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော်ထဲက အသံကုိ လင်ွလျက် မောရှေကုိ ခေါတ်ော်မူ၍၊

ר2 דַּבֵּ֞
ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֤
သားတုိ့

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
–နငှ့်ပြောလော့
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0413

ם אָדָ֗
လူ
H0120

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יב יַקְרִ֥
ပူဇော်လျှင်
H7126

ם מִכֶּ֛
သင်တုိ့–မှ

ן קָרְבָּ֖
ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ

יהוָה֑ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

מִן־
–မှ

ה הַבְּהֵמָ֗
–ထုိတိရစ္ဆာန်
H0929

מִן־
–မှ

הַבָּקָר֙
–ထုိနာွးအပ်ု
H1241

וּמִן־
–နငှ့်–မှ

אן הַצֹּ֔
–ထုိသုိးအပ်ု
H6629

יבוּ תַּקְרִ֖
ပူဇော်ကြလော့
H7126

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם׃ קָרְבַּנְכֶֽ
သင်တုိ့–၏ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ

သင်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ကုိ ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ သင်တုိ့တွင် တစံုတယောက်သောသူသည် ထာဝရဘုရားအား 

ပူဇော်သက္ကာကုိ ပြုလိလုျှင်၊ ယဉ်သောတိရစ္ဆာနတ်ည်းဟသူော နာွး၊ သုိး၊ ဆိတ်ကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍ ဆက်ရမည်။

אִם־3
အကယ်၍–

עֹלָה֤
မီးရ့ုိှရာယဇ်

קָרְבָּנוֹ֙
သူ–၏ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ

מִן־
–မှ

ר הַבָּקָ֔
–ထုိနာွးအပ်ု
H1241

זָכָ֥ר
အထီး
H2145

ים תָּמִ֖
အပြစ်မပါသော
H8549

יַקְרִיבֶנּ֑וּ
ပူဇော်ရမည်
H7126

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח   פֶּ֝
တံခါးဝ
H6607

הֶל אֹ֤
တဲတော်
H0168

מוֹעֵד֙
ပဲွတော်
H4150

יב יַקְרִ֣
ပူဇော်ရမည်
H7126

אֹת֔וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

לִרְצֹנ֖וֹ
သူ–၏အလိတုော်အတွက်
H7522

לִפְנֵי֥
–ထုိရှေ့တော်၌
H6440

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

နာွးကုိ မီးရ့ုိှရာယဇ် ပြုလိလုျှင်၊ အပြစ်မပါသော အထီးကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊ ထာဝရဘုရား စိတ်တော်နငှ့် တွေ့ခြင်းငှါ၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော် တံခါးအနားမှာ ဆက်ရမည်။

וְסָמַך4ְ֣
–နငှ့်တင်ရမည်
H5564

יָד֔וֹ
သူ–၏လက်
H3027

עַ֖ל
အပေါ၌်

אשׁ ֹ֣ ר
ခေါင်း

הָעֹלָה֑
–ထုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

וְנִרְצָ֥ה
–နငှ့်လက်ခံတော်မူမည်
H7521

ל֖וֹ
သ့ူ–ကုိ

ר לְכַפֵּ֥
–သ့ုိအပြစ်ဖြေခြင်း

יו׃ עָלָֽ
သူ–၏အပေါ၌်

ပူဇော်သော နာွး၏ခေါင်းပေါမှ်ာ မိမိလက်ကုိ တင်ရသဖြင့်၊ သူ၏အပြစ်ကုိ ဖြေမည်အကြောင်း လက်ခံတော်မူမည်။
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וְשָׁחַ֛ט5
–နငှ့်သတ်ရမည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן בֶּ֥
သား

ר הַבָּקָ֖
–ထုိနာွးအပ်ု
H1241

לִפְנֵי֣
–ထုိရှေ့တော်၌
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

הִקְרִיבוּ וְ֠
–နငှ့်ဆက်သပူဇော်ကြရမည်
H7126

י בְּנֵ֨
သားတ့ုိ

ן אַהֲרֹ֤
အာရုန်
H0175

הֲנִים֙ כֹּֽ הַֽ
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם הַדָּ֔
–ထုိအသွေး
H1818

וְזָרְק֨וּ
–နငှ့်ဖြနး်ကြရမည်
H2236

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם הַדָּ֤
–ထုိအသွေး
H1818

עַל־
အပေါ၌်–

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

יב סָבִ֔
ပတ်ပတ်လည်
H5439

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား–

תַח פֶּ֖
တံခါးဝ
H6607

הֶל אֹ֥
တဲတော်
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
ပဲွတော်
H4150

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ထုိနာွးကုိ သတ်ပြီးလျှင်၊ အာရုန၏်သားယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည် အသွေး ကုိယူ၍၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ 

တဲတော်တံခါးအနားယဇ်ပလ္လင် အပေါ၌် ပတ်လည်ဖြနး်ရမည်။

יט6 וְהִפְשִׁ֖
–နငှ့်အရေခွာရမည်
H6584

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָעֹלָה֑
–ထုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

ח וְנִתַּ֥
–နငှ့်အပုိင်းပုိင်းဖြတ်ရမည်
H5408

הּ אֹתָ֖
သ့ူ–ကုိ
H0853

יהָ׃ לִנְתָחֶֽ
သူမ–၏အပုိင်းပုိင်းသ့ုိ
H5409

ပူဇော်သောသူသည် ထုိအကောင်၏ အရေကုိ ချွတ်၍ အပုိင်းပုိင်း ဖြတ်ရမည်။

נָתְנו7ּ וְ֠
–နငှ့်ထည့်ကြရမည်
H5414

י בְּנֵ֨
သားတုိ့

ן אַהֲרֹ֧
အာရုန်
H0175

הַכֹּהֵ֛ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֵ֖שׁ
မီး
H0784

עַל־
အပေါ၌်–

חַ הַמִּזְבֵּ֑
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

וְעָרְכ֥וּ
–နငှ့်စီစဉ်ကြရမည်

ים עֵצִ֖
ထင်းများ
H6086

עַל־
အပေါ၌်–

שׁ׃ הָאֵֽ
–ထုိမီး
H0784

အာရုန၏်သား၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည်၊ ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မီးကုိထည့်၍ မီးပေါမှ်ာ ထင်းကုိခင်းပြီးမှ၊

וְעָרְכ֗ו8ּ
–နငှ့်စီစဉ်ကြရမည်

בְּנֵי֤
သားတ့ုိ

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့
H3548

אֵת֚
–ကုိ
H0853

ים הַנְּתָחִ֔
–ထုိအပုိင်းပုိင်းများ
H5409

אֶת־
–ကုိ
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
–ထုိခေါင်း

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

דֶר הַפָּ֑
–ထုိဆီဥ
H6309

עַל־
အပေါ၌်–

הָעֵצִים֙
–ထုိထင်းများ
H6086

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

עַל־
အပေါ၌်–

שׁ הָאֵ֔
–ထုိမီး
H0784

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းမူကား

עַל־
အပေါ၌်–

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

ထင်းပေါမှ်ာ ခေါင်း၊ ဆီဥ၊ သားတများကုိ တင်ရမည်။

וְקִרְבּ֥ו9ֹ
–နငှ့်သူ–၏အတွင်းပုိင်း
H7130

וּכְרָעָ֖יו
–နငှ့်သူ–၏ခြေထောက်များ
H3767

יִרְחַץ֣
ဆေးကြောရမည်
H7364

יִם בַּמָּ֑
–၌ရေ
H4325

יר וְהִקְטִ֨
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်ရမည်

הַכֹּהֵ֤ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ הַכֹּל
–ထုိအလုံးစံု
H3605

חָה הַמִּזְבֵּ֔
ယဇ်ပလ္လင်–ပေါသ့ုိ်
H4196

עֹלָה֛
မီးရ့ုိှရာယဇ်

ה אִשֵּׁ֥
မီးဖြင့်ပူဇော်သက္ကာ
H0801

יחַ־ רֵֽ
အနံ–့
H7381

נִיח֖וֹחַ
မှွေးကြိုင်သော
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ס
ס

ခြေထောက်နငှ့် အအူအစရိှသည်တုိ့ကုိ ရေနငှ့်အရင်ဆေးရမည်။ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ထုိယဇ်တ ကောင်လုံးကုိ 

ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မီးရ့ုိှရမည်။ မီးရ့ုိှရာယဇ် ဖြစ်သတည်း။ ထာဝရဘုရားအား မီးဖြင့် ဆက်ကပ်၍ မှွေးကြိုင်သော ပူဇော်သက္ကာ 
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ဖြစ်သတည်း။

וְאִם־10
–နငှ့်အကယ်၍–

מִן־
–မှ

אן הַצֹּ֨
–ထုိသုိးအပ်ု
H6629

קָרְבָּנ֧וֹ
သူ–၏ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ

מִן־
–မှ

ים הַכְּשָׂבִ֛
–ထုိသုိးငယ်တုိ့
H3775

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִן־
–မှ

הָעִזִּ֖ים
–ထုိဆိတ်တုိ့
H5795

לְעֹלָה֑
–သ့ုိမီးရ့ုိှရာယဇ်

זָכָ֥ר
အထီး
H2145

ים תָּמִ֖
အပြစ်မပါသော
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
ပူဇော်ရမည်
H7126

သုိး၊ ဆိတ်ကုိ မီးရ့ုိှရာယဇ်ပြုလိလုျှင်၊ အပြစ်မပါသော အထီးကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊

ט11 וְשָׁחַ֨
–နငှ့်သတ်ရမည်

אֹת֜וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

עַל֣
အပေါ၌်

יֶרֶ֧ךְ
ဘေး
H3409

חַ הַמִּזְבֵּ֛
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

נָה צָפֹ֖
မြောက်ဘက်
H6828

לִפְנֵי֣
–ထုိရှေ့တော်၌
H6440

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְזָרְק֡וּ
–နငှ့်ဖြနး်ကြရမည်
H2236

֩ בְּנֵי
သားတ့ုိ

ן אַהֲרֹ֨
အာရုန်
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

דָּמ֛וֹ
သူ–၏အသွေး
H1818

עַל־
အပေါ၌်–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

יב׃ סָבִֽ
ပတ်ပတ်လည်
H5439

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ယဇ်ပလ္လင် မြောက်ဘက်နားမှာ သတ်ပြီးလျှင်၊ အာရုန၏်သား ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည်၊ အသွေးကုိ 

ယဇ်ပလ္လင်အပေါ၌် ပတ်လည်ဖြနး်ရမည်။

ח12 וְנִתַּ֤
–နငှ့်အပုိင်းပုိင်းဖြတ်ရမည်
H5408

אֹתוֹ֙
သ့ူ–ကုိ
H0853

יו לִנְתָחָ֔
သူ–၏အပုိင်းပုိင်းသ့ုိ
H5409

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
သူ–၏ခေါင်း

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

פִּדְר֑וֹ
သူ–၏ဆီဥ
H6309

וְעָרַ֤ךְ
–နငှ့်စီစဉ်ရမည်

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

ם אֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

עַל־
အပေါ၌်–

עֵצִים֙ הָֽ
–ထုိထင်းများ
H6086

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

עַל־
အပေါ၌်–

שׁ הָאֵ֔
–ထုိမီး
H0784

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းမူကား

עַל־
အပေါ၌်–

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

ပူဇော်သောသူသည် အပုိင်းပုိင်းဖြတ်၍ ခေါင်းနငှ့်ဆီဥကုိ စုထားပြီးလျှင် ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ယဇ်ပလ္လင်ပေါ၌် ရိှသော 

ထင်းမီးအပေါမှ်ာ ခင်းရမည်။

רֶב13 וְהַקֶּ֥
–နငှ့်–ထုိအတွင်းပုိင်း
H7130

וְהַכְּרָעַ֖יִם
–နငှ့်–ထုိခြေထောက်များ
H3767

יִרְחַץ֣
ဆေးကြောရမည်
H7364

יִם בַּמָּ֑
–၌ရေ
H4325

יב וְהִקְרִ֨
–နငှ့်ဆက်သပူဇော်ရမည်
H7126

הַכֹּהֵ֤ן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶת־
–ကုိ
H0853

֙ הַכֹּל
–ထုိအလုံးစံု
H3605

וְהִקְטִ֣יר
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်ရမည်

חָה הַמִּזְבֵּ֔
ယဇ်ပလ္လင်–ပေါသ့ုိ်
H4196

עֹלָה֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

ה֗וּא
ဤ
H1931

ה אִשֵּׁ֛
မီးဖြင့်ပူဇော်သက္ကာ
H0801

יחַ רֵ֥
အနံ ့
H7381

חַ נִיחֹ֖
မှွေးကြိုင်သော
H5207

לַיהוָֽה׃
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

פ
פ

ခြေထောက်နငှ့် အအူအစရိှသည်တုိ့ကုိ ရေနငှ့်အရင် ဆေးရမည်။ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် တကောင် လုံးကုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊ 

ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မီးရ့ုိှရမည်။ မီးရ့ုိှသော ယဇ်ဖြစ်သတည်း။ ထာဝရဘုရားအား မီးဖြင့်ဆက်ကပ်၍ မှွေးကြိုင်သော 

ပူဇော်သက္ကာဖြစ်သတည်း။
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ם14 וְאִ֧
–နငှ့်အကယ်၍

מִן־
–မှ

הָע֛וֹף
–ထုိငှက်
H5775

עֹלָ֥ה
မီးရ့ုိှရာယဇ်

קָרְבָּנ֖וֹ
သူ–၏ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ

יהוָה֑ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

יב וְהִקְרִ֣
–နငှ့်ဆက်သပူဇော်ရမည်
H7126

מִן־
–မှ

ים הַתֹּרִ֗
–ထုိချ ိုးများ
H8449

א֛וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִן־
–မှ

בְּנֵי֥
သားတုိ့

הַיּוֹנָה֖
–ထုိခုိများ
H3123

אֶת־
–ကုိ
H0853

קָרְבָּנֽוֹ׃
သူ–၏ယဇ်ပူဇော်သက္ကာ

ထာဝရဘုရားအား ငှက်ကုိ မီးရ့ုိှရာယဇ်ပြုလိလုျှင်၊ ခုိဖြစ်စေ၊ ချ ိုးကလေးဖြစ်စေ ဆောင်ခ့ဲ၍ ဆက်ရမည်။

וְהִקְרִיב֤ו15ֹ
–နငှ့်ဆက်သပူဇော်ရမည်
H7126

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

וּמָלַק֙
–နငှ့်ညှစ်ဖြတ်ရမည်
H4454

אֶת־
–ကုိ
H0853

ראֹשׁ֔וֹ
သူ–၏ခေါင်း

יר וְהִקְטִ֖
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်ရမည်

חָה הַמִּזְבֵּ֑
ယဇ်ပလ္လင်–ပေါသ့ုိ်
H4196

וְנִמְצָה֣
–နငှ့်ညှစ်ထုတ်ရမည်
H4680

דָמ֔וֹ
သူ–၏အသွေး
H1818

עַ֖ל
အပေါ၌်

יר קִ֥
နရံံ
H7023

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ယဇ်ပလ္လင်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲ၍၊ ခေါင်းကုိ လိမ်ဖြတ်ပြီးလျှင် ယဇ်ပလ္လင်ပေါမှ်ာ မီးရ့ုိှရမည်။ အသွေးကုိ 

ယဇ်ပလ္လင်နားမှာ ညှစ်ရမည်။

יר16 וְהֵסִ֥
–နငှ့်ဖယ်ရှားရမည်
H5493

אֶת־
–ကုိ
H0853

מֻרְאָת֖וֹ
သူ–၏စာလေတံ
H4760

בְּנֹצָתָ֑הּ
–၌သူမ–၏အမွေးနငှ့်
H5133

יךְ וְהִשְׁלִ֨
–နငှ့်ပစ်ချရမည်
H7993

הּ אֹתָ֜
သူမ–ကုိ
H0853

אֵ֤צֶל
အနးီ
H0681

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–ထုိယဇ်ပလ္လင်
H4196

דְמָה קֵ֔
အရှေ့ဘက်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מְק֖וֹם
နေရာ
H4725

שֶׁן׃ הַדָּֽ
–ထုိပြာ
H1880

စာလတ်ုမှစ၍ စာလတ်ု၌ ရိှသောအရာကုိ ချွတ်ပြီးလျှင်၊ ပြာစုထားရာအရပ်၊ ယဇ်ပလ္လင် အရှေ့ဘက်နား၌ ပစ်ထားရမည်။

ע17 וְשִׁסַּ֨
–နငှ့်ဆဲွဖြဲရမည်
H8156

אֹת֣וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

֮ בִכְנָפָיו
–၌သူ–၏အတောင်များဖြင့်
H3671

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

֒ יַבְדִּיל
ခဲွရ
H0914

יר וְהִקְטִ֨
–နငှ့်မီးရ့ုိှပူဇော်ရမည်

אֹת֤וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

֙ הַכֹּהֵן
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
ယဇ်ပလ္လင်–ပေါသ့ုိ်
H4196

עַל־
အပေါ၌်–

ים הָעֵצִ֖
–ထုိထင်းများ
H6086

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းမူကား

עַל־
အပေါ၌်–

הָאֵשׁ֑
–ထုိမီး
H0784

עֹלָה֣
မီးရ့ုိှရာယဇ်

ה֗וּא
ဤ
H1931

ה אִשֵּׁ֛
မီးဖြင့်ပူဇော်သက္ကာ
H0801

יחַ רֵ֥
အနံ ့
H7381

חַ נִיחֹ֖
မှွေးကြိုင်သော
H5207

לַיהוָֽה׃
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ס
ס

အတောင်ပါလျက် ငှက်ကောင်ကုိခဲွဖွင့်၍၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်၊ ယဇ်ပလ္လင်ပေါ၌်ရိှသော ထင်းမီး အပေါမှ်ာ မီးရ့ုိှရမည်။ 

မီးရ့ုိှသောယဇ် ဖြစ်သတည်း။ ထာဝရဘုရားအား မီးဖြင့် ဆက်ကပ်၍ မှွေးကြိုင်သော ပူဇော်သက္ကာဖြစ်သတည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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